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AHHOTATIU 4. Crarpst ocBsiiieHa OHOMY U3 aCIIEKTOB JIMHTBUCTUIECKOTO OOOCHOBAHMSI CBSI3H SI3bIKA U KYyJIhb-
TYPBI: BBISIBICHUIO B JIEKCHKOHE, CHHTAKCHYECKUX MOJICTISIX M 00pa3HbIX CXeMax sI3bIKa €ANHHII C IEPEHOCHBIM U T10-
TEHIMAJIbHBIM KOHLENTYaJIbHbIM 3HaueHHeM. M310keHne BeneTcst ¢ Omopoil Ha aHalu3 Marepuasia XaHThIHCKOro
SI3bIKA, JUISL CPABHEHUS ITPUBJICKAIOTCS JAHHBIE PYCCKOTO M XaKacCKOro s3bIKOB. C MO3UIHIA JIMHTBUCTUYECKOM THIIO-
JIOTUH PAacCMaTpUBAIOTCSI HAPHLATENIFHbBIE CJIOBa, 0003HaYarone reorpaguyeckue 00bEKThI, HEKOTOPBIE Pa3psiibl
TONOHHMOB, Ha3BaHUS CaMbIX PaclpOCTPAaHEHHBIX IPEICTaBHTENeH (ayHbl, a TaKKe CIO0Ba, COCTABILIIOIIME SIPO
JICKCHUKHU XO35IICTBEHHOM JIESATENbHOCTH. B KauecTBe MCTOUYHMKOB MIUTIOCTPATHBHOTO MaTepHalia UCIOIb3YITCs 00-
pa3Ibl pa3rOBOPHON PEUH, MOCIOBHIIBI, TOTOBOPKH M aOpU3MBI HAPOa XaHTHI, XyI0)KECTBEHHBIE ITPOU3BEICHHS HA
XaHTBIHCKOM $I3bIKE. DMIIMPUUECKYIO 0a3y MCCIe0BaHNs COCTABUIIN aBTOPCKHE 3allMCH Pa3TOBOPHOI peyr XaHTOB,
CJIOBapH XaHTBIHCKOTO s13bIKa, COOPHUK XaHTBIHCKUX MOCIOBHII, TOTOBOPOK 1 adopr3MoB. B pesynbrare uccienosa-
HUSI OYepUeH KpyT HanOoiee IoKa3aTeIbHBIX CJIOB U UINOM XaHTBIHCKOTO SI3bIKA, HMEIOIINX OTYETIHBYIO KOTHUTHB-
HYI0, TIparMaTu4ecKyto, MUPOBO33PEHYECKYIO0 OCHOBY. VIcnonb3yeMble METOAbI — METOJ TUIIOJIOTMYEeCKOM MHTEep-
MpeTaluy JEeKCHYeCKOro Marepuaja W ONHCATeNbHBIA. [Ipu aHaiau3e CEeMaHTHKH JEKCHYECKHX EIWHHI[ 0c000e
BHUMAaHHUE YIEISAETCS BBIABICHUIO PETYISPHBIX YCTOMUMBBIX CIIOBOCOYETAHHN: MMEHHO COYETATENIbHBIC MMOTEHIINN
TIPEJICTABIISIIOTCS OCHOBOM ISl pa3BUTHA AAMbHEHIINX KOHHOTAIMH, IOTHYECKUM 3aBEPIICHUEM 4Yero CTAHOBHUTCS
ydacTHe TeX WM MHBIX CJIOB B COCTaBe MAMOM. AHAIN3 S3bIKOBOTO MaTepHasa MO YKa3aHHBIM YIIOM 3pEHHUS I0-
3BOJISIET BBISIBUTH OTIIMYMTEIbHBIE KOTHUTHBHBIE H KOMMYHHKAaTHBHO-IIParMaTHYeCKHe 0COOCHHOCTH SI3BbIKa. 3aKo-
HOMEPEH U BBIBOJ] O TOM, YTO €CTECTBEHHBIH SI3BIK MPEIOCTABIISIET CBOUM HOCHTEISIM OOTaTeHINi HHCTpYMEHTapHit
JUTSL BRIPQJKEHUSI BCEX BO3MOKHBIX, JIFOOBIX MBICIICH.
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ABSTRACT. The article is devoted to one aspect of the linguistic justification of the connection between language
and culture: the identification in the lexicon, syntactic models and figurative schemes of the language of units with
a figurative and potential conceptual meaning. The presentation is based on the analysis of the material of the Khanty
language, for comparison, data from the Russian and Khakass languages are used. From the standpoint of linguistic
typology, common words denoting geographical objects, certain categories of earth-names, the names of the most
common representatives of the fauna, as well as words that make up the core of the vocabulary of economic activity
are considered. As sources of illustrative material, samples of colloquial speech, proverbs and aphorisms of the
Khanty people, works of art in the Khanty language are used. The empirical basis of the study was the author’s
records of the Khanty spoken language, dictionaries of the Khanty language, a collection of Khanty proverbs, sayings
and aphorisms. As a result of the study, the range of the most indicative words and idioms of the Khanty language
with a distinct cognitive, pragmatic, worldview basis is outlined. The methods used are the method of typological
interpretation of lexical material and the descriptive method. When analyzing the semantics of lexical units, special
attention is paid to the identification of regular idioms: it is the combination reserve that is the basis for the
development of further connotations, the logical conclusion of which is the participation of certain words in idioms.
Analysis of language material at the specified angle of view makes it possible to identify distinctive cognitive and
communicative-pragmatic features of the language. The conclusion that natural language provides its speakers with
the richest tools for expressing all possible, any thoughts is also natural.
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Kaxcun A. ,ZZ Kyﬂbmypa JicusHeobecneueHus: U s3blK XaHMos: npazmamuka, CUHRmaxKkmuka, 06pab’HOCWlb

Dunoco(cko-TMHIBUCTHIECKOE 000CHOBAHNUE CBSI3M ITHUYECKON KYIBTYPHI M A3bIKA UMEET MHO-
KECTBO acrekToB. OMHUM U3 pEeIICHHUH SBISCTCS OTBET HA BOIPOC: KaK, KAKUMHU CIIocodaMu (U cpen-
CTBaMHM) 00ECIIeUYNBACTCSl PABEHCTBO KOHKPETHOTO sI3bIKAa caMOMy ceOe, MM, TOBOpSl MHAue, KaKhuM 00-
Pa30M MOJTHOCTHIO YOBICTBOPSCTCS OTPEOHOCT THOCA CO3AaBaTh aJeKBATHOE MIPEACTABICHUE O MUPE
1 00IIATHCS BHYTPU CBOCTO SI3BIKOBOTO KOJUIEKTHBA. 32 BPEMs PAa3BHTHS UEIOBEUCCKON ITMBHIIM3AIINU
BEIPa0OTAaHO MHOTO SI3BIKOB, H OHU Pa3HBIC B TOH Mepe, B KaKOH MOXKET BapbHPOBATHCS CHOCOOHOCTH
peueBoro anmnapara Npou3BOAUTh T€ WM MHbIE 3ByKHU. Pa3zHuLa 3aKiiagbpIBaeTCs TaKkke OCHOBOIOJIArato-
MMM NIPU3HAKaMM sI3bIKa-IpeaKa, a ero CBOWCTBA M IPU3HAKU YaCTUYHO OINpPENeAIoTCs KiMMaruie-
CKUMH 1 TeorpadUuecKUMH YCIOBHIMH OKpYysKaromeil MmecTHOCTH. KoMIiekcHOE eiicTBIE MHOKECTBA
(akTOpoB U 00YCIOBIMBACT TO OOCTOSTEIBCTBO, YTO TPH OTHOCHTEILHOM EIHHCTBE YEJIOBEUYECKOTO
CO3HAHHUS BO3HHUKIJIO OIPOMHOE KOJIMYECTBO OTAEIbHBIX CaMOCTOSITEIbHBIX S3bIKOB. B mcTopun s3piko-
3HAHHS U3BECTHO MHOTO KOHIICTIIIMH TI0 TAHHOHW mpoOiemMaTnke. B COOTBETCTBUU ¢ HAIIMMU 33aJadaMu
MBI CKJIOHHBI OTJATh MPEAIIOYTEHUE TeM paboTaM, B KOTOPBIX pACCMATPHBAIOTCS CIIOCOOBI M CPEICTBA,
Oolnee QPYTHX MPHCIOCOOICHHBIC ISl BHITIOIHEHHUS SI3BIKOM CBOCH KOTHUTHBHOW M KOMMYHHKATHBHOM
¢yukaun (YecnokoB 1977: 9—-19; Uepemucuna 1998: 12-25; Ilnynrsa 2000: 120-130; Soder 2001:
142—-149; Kopuunos 2003: 22-42; Kowmkapesa 2020).

VY6exIeHsl, 4TO N3ydeHHe KYJIBTYPbI dKHU3HEIEITeIbHOCTH STHOCA JODKHO HOCHTh MEXKIMCIIAILTH-
HapHBIA XapakTep, B YAaCTHOCTH HOBOE 3HAHHWE MOXKHO BBIBECTH Ha OCHOBAaHHM JAHHBIX JIMHTBHUCTUKH,
aQHTPOIOJOrUU U 3THOrpaduu. ITUM U 0OBACHSETCA Halle oOpalieHue U K padoTaM, MOCBSILEHHBIM
STHHYECKOH KynbType HapoaoB Kpaitnero Cesepa u Cubupu. Bo MHOTUX U3 HUX U3JI0XKEHBI PE3YIIbTaThI
KOMIIJICKCHOTO M3YYEHUsI TOTO HJIM MHOTO 3THOCA, OMHCAaHBl OCOOCHHOCTH S3bIKA, TPOUCTEKAIOIINE U3
(bakTa yKOpEHEHHs Hapoja Ha OMPEACICHHONW TEPPUTOPHHU, B CHENU(UUECKUX MPUPOIHBIX yCIOBUSIX
(Kacym-éx 1993; denoposa 2000; 2017; daBbimoB 2016: 162—169; Cumonosa 2016; ITepesanosa 2018;
2020; T'onoBuéB 2020; 'onuapor 2021; Jassinos 2022).

WuTepecHblil sI3pIKOBOM MaTepuall, HyKAAIOLUICA B JalbHENIIeH MHTEPIPEeTalud, COAEPKUTCA
B CJIOBapsIX, COOPHUKAX TEKCTOB, a TAK)KE B OMHCATEIBHBIX JIHMHIBUCTUUCCKUX PadOTax, U HEKOTOPHIC U3
HuX Hamu m3ydeHbl (OnnHa 2003; Turora 2013; Exos 2016; MBanumesa 2017).

Ceifdac B IIEHTPE HAIIETO BHUMAHHS — S3BIKOBBIC SIBIICHUS, €ANHUIEI U (OPMBI, CTABIINE CHAYajIa
pe3yNbTaToOM I103HABaTEIbHON AEATEILHOCTH 3THOCA, @ YKE 3aTeM I0JIyUUBILNE JaJIbHEHIIee CMBICIOBOE
pa3BUTHE B paMKax s13bIKa. OTOOP MPOUCXOANT B CEMAHTHUCCKOM MOJIE «KYIBTYpa )KU3HCOOCCIICUCHIUS,
BKJTIOUAIOIIEM IIPEXKJIEe BCETO JIEKCEMBI, 0003HAYAIOIINE SIBICHIS OKPY)KAIOIIEH MPUPOABI, TTPEIMETEI
ObITa, OpyIuUs TpPyna, 3HAYMMBIC MIPU3HAKUA W ACUCTBHSA, CBSI3aHHBIC C JKU3HBIO M TPYIOM B YCIOBHSAX
OIpeNIeJIeHHON MeCcTHOCTU. B pesynbrare vcciaeoBaHUs O4epUYeH KPYI CJIOB, UMEIOILUX OTYETJIUBYIO
KOTHUTHBHYIO 1 MEHTAJIbHYI0, MUPOBO33PEHUYECKYIO OCHOBY, T. €. JIEKCHYECKUX €IMHHL, MOAXOASLINX
Ha pOJib CJIOB-KOHLIENTOB. Takoro poja eIMHUIBI HauOoJjiee 4acTO BBICTYHAIOT B KAau€CTBE KIIFOUEBBIX
KOMITOHEHTOB B 00Pa3HbIX 000pOTax M BBIPAKEHUSAX U B 1IJIOM HECYT OOJIBIIYIO CMBICIIOBYIO Harpys3Ky.

JIro00ii S3BIK UMEET JTOCTATOUHBIH HAOOp CPEICTB (a ITO HE TOIBKO CaMH CJIOBA U CIOBO(OPMEL,
HO M OTHOLIEHUS MEXJY HUMH) JUI IPOAYLHUPOBAHUS OECKOHEYHOTO KOJIMYECTBA BbICKa3bIBAHUH U TEK-
croB. B pesysbrare, kak 3amedarensHO chopmynuposaia nmpodeccop M. U. Uepemucuna, 1r000#t 361K
JlaeT 4eJIOBEKY HEOLIEHUMYI0 BO3MOXKHOCTb «IIPEACTABIATh KOHTUHYYM MMPO3/aHbsl KaK JUCKPETHOE
MHOXKECTBO Pa3HBIX Belllel, KOTOPOE MOJNACTCS YIOPSAOUCHUIO P MTOMOIIY CUCTEMBbI HJICH, SBIISIO-
muxcst 3HadeHus MU ciioB» (Yepemucuna 1998: 23).

JlekcuKOH f3bIKa HIMPOK, MHOTOOOPAa3eH, U CaMyt0 00bEMHYIO €T0 YacTh COCTABIISIOT JIEKCUUECKUE
€/IMHMUIIBI, CBA3aHHBIC C KYJIBTYypOH KU3HEoOecredeHUs. B XaHTBIMCKOM S3bIKE SAPO 3TOTO TEMAaTHUECKO-
ro OOBEANHEHUSI COCTABIAIOT CJIOBA, HA3bIBAIOIINE MPEAMETHI XO3SIMCTBEHHOTO0 00MX0Aa, MOCTPOIKH,
TPAHCIIOPT, OPYAUsl U MaTepHalbl, UCIONb3YEMbIE B Pa3IMUHBIX IIPOMBICIAX: HBIP “Kepap’, IOUT ‘Ko’
oIl ‘OrpaxxieHue’, maxap ‘nactouIe’, Jom ‘Becio’, TYpH ‘CeHO’, IIOH ‘TUMTra’, BENMac ‘700b14a’, CECHI
‘JI0BYIIKA, CIONLBL’, paT ‘KOCTEp’, BYHb ‘KPHOUOK’, IyJ ‘Ha)KUBKA’, TyXaJl ‘HEBOJX’, JIbIC ‘METIN’, IAHT
‘ciaen’, cang ‘mopox’, TYp ‘CTBON’, XOMyI ‘ceTh’, HEN ‘cTpena’, maBapT ‘OpeBHO’, cyxTa ‘IIHHA’,
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OB ‘JBEpPB’, XOT ‘IOM’, coxXaj ‘l0cKa’, Mmamac ‘3aroH’, aiiM ‘kiei’, JaHay ‘Kpblma’, XOHTAM ‘JIeCTHULA’,
UIIHU ‘OKHO’, HYpH ‘KpOBaTh’, K9p ‘Meuka’, aHKaj ‘cTond’, cyH ‘yroi’, HMHTyN ‘WMia’, KemH ‘HOX’,
XOiM ‘30ma’, oxan ‘cann’ u mMuorue apyrue (PXTC 2002: 50-74).

YacTh Takux CJIOB SBISIOTCS HEMPOU3BOIHBIMU KOPHSIMH, M CPEJIM HUX €IIe BBLACISETCS TpyIia
CHUHKPETUYHBIX OCHOB, COBMEIIAOIIMX I'PAMMATUYECKUE 3HAYCHUS JISHCTBYS 1 ITpeaMeTa. [IpumedarensHo,
9TO B OOJBIIMHCTBE CIyYaeB MEPBUYHO 0003HAUCHNE UMEHHO JICUCTBHS (M B 3TOM 3aKJIIOYACTCSI CIIIC OTHA
crierraeckast yepTa XaHTHIHCKOTO SI3bIKa — 0003HaYaTh HEKOTOPHIE 3HAYMMEIC ITPEAMETHI M MX CBOICTBA
gepe3 eiicTBre, oTHOCsAIIeecs: K HUM). [Ipn 3ToM B MPOM3BOIHBIX CIIOBAX MOKET HE OBITH HIKAKOTO Ha-
palleHus], HO Jallle BCET0 COOTBETCTBYIOIINHN CY(P(HUKC B HUX MIPUCYTCTBYET: Bep- ‘JeNlaTh’ U Bep JIeNo’,
SIK- ‘TUISICATh’ W K ‘TUISACKA, TAHEIl ; M- ‘“depriaTh’ U OMIIH ‘KOBIIHK , JISTI- ‘BJI€3aTh, IOMEIIATHCS U JITIaH
‘CeHH, KJTaJI0BKA’, Iyp- ‘TPBI3TH’ ¥ IYPIIM ‘CBEPIIO’, XOHT- ‘3aJ1e3aTh’ ¥ XOHTAII ‘JIECTHUIIA , TTOT- ‘OCTHIBATH,
MEP3HYTh’ W TIOTYM ‘XOJOAHBIN , HOHT- ‘MIUTH’ U HMHTYI ‘UTOJIKA’, TAHK- ‘HAKPHIBATh U JTAHKYM ‘TIOKPHI-
BaJIO’, CEHK- ‘CTy4arh’ ¥ CAaHKYI ‘MOJIOTOK’, ByJIT- ‘TecaTh’ M BYATYI ‘PyOaHOK’, BOHBII- ‘COOMUPATH SITOJBI’
Y BOHBLIYII ‘TyecOK’, naBar- ‘npuaaBiuBath’ 1 nasren ‘gasuio’ (PXTC 2002: 56-88).

XaHTHI )KUBYT B OacceifHaX peK, Ha 03epax, M COOTBETCTBCHHO HX SI3BIK HACHIIICH CPEICTBAMHU,
JETATU3UPYIOIIUMU JEHCTBUSA, IPEIMETHI U SBJICHHUS, CBA3aHHBIC C KU3HBIO Y BOJbl. CyllIecTBYyeT MHO-
O JICKCUYECKUX TPYIII, BKIIIOUAIOIIUX CJIOBA JUISl OIIHCAHHS BOIOSMOB, CBSI3aHHBIX C HUMH JIAHAIIA()TOB,
BOJIHOM (iopsl U (hayHbl. M, KOHEYHO, COBEPIIEHHO OCOOBIN pa3aes MpeacTaBiseT coOO0 JIeKCUKa phl-
6onoscTBa xaHToB (EHOB 2016). B siipo 3T0ii 1eKCHYeCcKO# rpymiibl BXOAUT CIOBO X0n ‘JIoJKa’, KOTOpoe,
B CBOIO Ouepellb, MMEET MHOTOYMCIICHHBIC BapHUallid, OCHOBHBIE U3 KOTOPBIX — COYETAHUA all XOn
‘COOCTBEHHO XaHTBINCKAs, MaleHbKas, JIOAKA' U capar Xon ‘Tpy30Bas, 3bIpsiHCKas, noaka’ (Mrymes 2019:
105-106).

Ectb 1 npyrue Ha3BaHUS JIOIKHU, HO BCE OHM SIBJISIFOTCS peann3ausaMy IpsMoro 3HaueHus (St. 1966—
1993: 529). OgHako ecTh OJlHA Ba)KHAs 3aKOHOMEPHOCTH (TaKXKe YHUCTO MParMaTHYecKoro CBOMCTBA):
C TCYCHHEM BPEMEHH Yy JIEKCHUECKUX STUHMII, TOJJOOHBIX CIIOBY X071, BbIpaOaThIBaeTCs MEPEHOCHOE 3Ha-
YeHue. DT0 00pa3HOe MEPEOCMbBICIICHUE 3HAUNTEILHO PACIIUPSIET COueTaTeIbHbIC BO3SMOXKHOCTH CIIOBA,
MO3BOJISIET (DYHKIIMOHUPOBATH €My B IPEIENESHTHBIX (CHMBOJIMYECKUX, HETPUBUAIBHBIX) KOHTEKCTAX,
B TOM YHCIIC B COCTaBe MJIMOM. B KadecTBe mpumepa NpuBEIEeM OYCHb XapaKTepHYIO (pasy M3 HAIIUX
3ammmceil XaHTHIMCKOW pa3roBopHOi peun. B cene Ka3piM 10BOIBHO 4acTO HAM MPUXOAWIIOCH CIBINIATH
TaKoe BBICKA3BIBAHHE O POICTBEHHHMKAX CO CTOPOHBI MaTepu: Acagem-dcnyxem ndma nanb Xona asniym!
‘3a Ky3WHYy-Ky3eHa Ha BOWHY moiay!’ (OyKB. «B JIOAKY BOMHBI CsTy»). B HEeM KOHIICHTPUPOBAHHO BbI-
Pa’KCHO OTHOIICHUE K POJCTBCHHUKAM, OT HETO BEET YOCIKIEHHOCTHIO, UTO TAKUMH CBSI3SIMU XaHTHI OYCHB
noposkar. lHTepecHa aTa ¢pasza v ¢ TOUKH 3peHUsI (POPMEL: MIPEACTABICHHIE O BCTYIUICHIH B BOHHY IIepe-
naercst 00pa3Ho; HECITyYaiHO M YIIOMUHAHWE CaMOTO MPHUBBIYHOTO JJISI XaHTHI-PHIOaKa TPAHCIIOPTHOTO
CpeICcTBa — JIOJKU.

[upoko npeacTaBieHa B IEKCUKOHE XaHTBIMCKOTO SI3bIKa U TeMa Iepenpanbl JIOACH (M AKUBOTHBIX)
yepe3 BOJHbIE NpensaTcTBUs. Yepe3 OoublIMe peKH MepenpaBiisiioTcs, pa3yMeeTcs, Ha JIOJIKax, a uepes
HEOOIBIITNE PEUYIIKHA MEPEKUIBIBAIOT MOCTEL. MOCTBI (MJIM MOCTHKH) OBIBAIOT IBYX THUIIOB: OOBEIUHCH-
HBIA MOCT-IUTOTHHA (KaK 4acTh 3ampyisl) W JKEpAH WM OpeBHA, MepeOpOIICHHBIE ¢ OIHOrO Oepera Ha
npyroii. B cmoape B. IllTeitHuia 310 0TpakeHO pa3bsICHEHUSIMH OTHOCHTEIBHO CJIOB naral ‘MocTuk’
u pul ‘moct’ (St. 1966-1993: 1017, 1148). aTEpecHo, 4TO U B 3TOM CiIy4ae MOXKHO HAIJISITHO BUJETh
OJIHY W3 TpaHeil mparMaTuku s3bIKa, OTPAXKEHUE B S3BIKOBOM CHHKPETH3ME OOBEKTHBHOM CBSA3H Ipel-
MeTa U MPOU3BOIUMOro0 JeiicTBUs. VICXOAHBIN MaTepral Ipy CO31aHuU MOCTHKA, KaK TPaBUIIO, YKEPIIH:
B IIPOIIECCE CTPOUTENHCTBA UX TUOO BTHIKAIOT, MO0 MOCTUIIAIOT (K1 yT) CIJIOUIHBIM MacCUBOM. B cio-
Bape B. IllTeiiHnIa COOTBETCTBYIONINE CTAaTbU PACTIOIMKEHBI PAJIOM, U 3[1€Ch HAIVISIAHO BUIHO, YTO
HCKOMBIE CIIOBa OTHOKOPEHHBIE, XOTS HAOIIOIaeTCsl M YepeloBaHKe TIACHBIX: Nir “JKepap’ U nara- ‘cTiars’ /
ndrel ‘moctux’, pul- / pel- ‘BotkHyTH’ 1 pul ‘Moct’ (St. 1966-1993: 1016-1017, 1147-1148).

Heob6xoanMo yka3aTe Ha TO, 4TO SIPO MCKOMOMN JIEKCHYECKOH TPYMITBI COCTABISIOT CIIOBA, SIBIISIO-
mpecs peduiekcaMu ypalibCKOTO Tpasi3blka — JaJIeKOro O0IIEero npeika GHHHO-YTOPCKUX U CaMOJIMHCKUX
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SI3BIKOB. «CIIOBAapHBI COCTAB NOKA3bIBAET, YTO HOCUTEIH YPaIbCKOTO Mpasi3blka ObUTH OXOTHUKAMH H PhI-
OonoBamu. CrnoBa ‘BHJ pbIOBI’, ‘JIMHB’, ‘pbIOa’ ... ‘BONHA’, ‘BOJIOK’, ‘TpecTH’, ‘3aTOH’, ‘03epo’ ... ‘peka’,
‘CeTh’ CBHIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO B 3TOT MEPUOJ PHIOOJOBCTBO OBLIO OCHOBHBIM 3aHATHEM JIFOICH
(OcHoBEI... 1974: 410). IIpommmy THICAYH JIET, a TIOTOMKU JPEBHUX YPaJbIIEB (XaHTHI B TOM YHCIIE) BCE
TaK K€ CKJIOHHBI K 3aHSATHIO 3TUM TPAJUIMOHHBIM MPOMBICIOM, M KyXHS Y HUX COOTBETCTBYIOIIAS.
[IpuBepKeHHOCTH PHIOHOM JIOBJIE OTPAYKCHA U B HAJTMYMH MHOXKECTBA TOTIOHUMOB, B CTPYKTYPE KOTOPBIX
MMEIOTCS yKa3aHUsl Ha Pa3IMIHbIC BUABI PHIOOTOBHBIX COOPYKEHHH (3alIOPOB) M OPYAMil JIOBA, a TAKKE
Ha JIeHCTBHS phiOaka:

aj war ADI ‘MaJyioe 3arlopHOe 03epo’, aj war 10y ‘MaJeHBbKHIA 3allOpHBIA 3aIMB’, war $JA91) Sdjom
‘pydeii ¢ PyThSIMHU PBIOOIOBHOTO 3aropa’, pOAdn WOrl ‘CTapHila ¢ PHIOOJIOBHBIM 3allOPOM’, WONn paw
jor ‘GosbIIoN pyuel phIOOJIOBHOTO 3amopa’, tOYA9n) ADI “HEBOJHOE 03epO’, PIsSan Wis ADI ‘03epo Mpo-
TOKH C JIOBYIIKOM, ¥liA kdn§om sdjom ‘pydei, IJie MpOMBIIIISUTH PIOY’, tOYAitl ADT ‘03epo, IJie HEBOST ,
$0ras yUA tdAom pan ‘TIECOK, TJe TaluIn Thicsay pbio’ u ap. (Imurpuesa 2005: 290-293).

[pomecc co3manus TOOHUMOB HE 00XOMUTCS 0€3 YIOMHHAHHS XapaKTEPHBIX IPHMET MECTHOCTH,
0coOeHHOCTEH 00BEKTa, MpeAcTaBUTENeH (IOPhI U (payHBI, a TAKKE HHOTIA JTFOACH U COOBITHI, KOTOPEIC
TaMm ciay4uiuch: AlHenauHrseran ‘Maras sirenbHas peuka’, Aiinsapbeeran ‘Manas ronas (6e3 neca) pexa’,
Alixanbleran ‘Manas peka ¢ npoBuantoM’, Bommanberan ‘Peka pyOanka’, Kepasunrberan ‘Peka ¢ xoin-
mucTbhiMu Oeperamu’, Jlununrveran ‘XXupasg pexa’, Hecberan ‘Pexa 60o06pa’, XaraTiemcoiiom
‘Cronb3uBIIUHN pydeii’, XoTbiHTcOloM ‘Pyueii nebens’, Bagemurucop ‘Cop (o3epo) cemoro crapua’,
[ocnosnop ‘Cop y yctbs ipotoku’, CyBBBICTBIXJIaHIIIOP ‘O3epo ¢ opiuHbIM rHe3n0M, CyMbITiop ‘O3epo
Oepesnl’, Ypbsop ‘O3epo Henues’, FOxmaitiop ‘O3epo octpoBka Jjieca (ypouunia)’, SAuaraenop ‘O3epo jae-
csitu keHmuH’, Ilarpoxac ‘Ilporoka menubix aener’, Towiroprnocn ‘IlpoTroka BeceHHeH nepeBHH
(CnoBaps runponnmos 2012: 181-203).

Pasymeercs, ppIOHas/pBIOOIOBEIKAST TEMA YacTO aKTyaJIH3UPyeTcs B PEUd, B TOM YUCIIC B BBICKA-
3BIBAHUAX WIMOMATHUYECKOTO XapakTepa (IMOCIOBHIIAX, MOTOBOPKaX, apopuszMax). B Hammx 3ammcsx
pa3roBOPHON peyH Ka3bIMCKHX XaHTOB BCTPETUJIUCH TaKWE BBICKA3bIBaHMS: XYiIaH ACoH, JaHTaH ACoH
camem 1 xanac ‘Ha peiOHON O0M, Ha MyuHOH O0HM cepliiie Moe ocTanoch’; Benmacnarsl Xosta aHTOM
HUHK, Xomyn HEéTan ‘Perdaky Ha MpOMBICIE TIOMOTAeT HE BOJA, a ceTn’; JIopaH Myxanas EMUTIH TakiIa
ap xyn énra ant nasamiad ‘[loka Geper o3epa He BBITONYEIIBb, MHOTO PHIOBI HE MoiiMaelib’; Benmmacnars
XOSIT3H YSUI JTYB XOTAJH ‘Yiady pelOaKky MPUHOCHUT €ro JIoAKa’; Bepibl mUTYM yT XOI 1ma aHT Tain Y 0e3-
JIEJIbHAKA HET CBOEH JIOIKH .

Crnenyromuii mpuMep oOHapyKUBAETCS B COOPHUKE XaHTBIMCKUX HAPOIHBIX M3pedcHUi: Tam xaH-
HOXO Xyl €I, JaHT €Il Tala ‘ITOT YeJIOBEK MMEET PHIOHYIO PYKY U MYYHYIO PYKY’ (Tak rOBOPST O To-
CTENPUUMHOM YEJIOBEKE WIIM yAawINBOM phiOake, oxoTHHKe) (XaHThl scad HyBar 2012: 17). A BoT Kak
TOBOPHT O CBOCH >KM3HU CTapblii peIOaKk (OAWH M3 TEPOEB XYAOKECTBEHHOTO MPOM3BEICHUSI 00 0OCKHX
xaHTh): «TaM apTHBI €TH OMBICTA XyH XaHTBIH. [1a CHTA Ma XyT BETThI XOAT THIBCHIM. MIHHIK — Tam Ma
TeiTOM»! (JIazapes 1999: 25).

Eme ogHy 3HAYMMYIO JIEKCHYESCKYIO TPYIIILY, BCELEIO OPHEHTHPOBAHHYIO Ha «SI3BIKOBOE COIPOBO-
JKIICHHE) KU3HEACATSIHHOCTU XaHTOB, COCTABIISIIOT CJIOBa, 0003HAYAOIINE AT JaHJIIa(Ta, a TAKKe
CBsI3aHHBIC C HUMH TOMOHUMEI. K duciry reorpadudaeckux TepMUHOB (HApHLIATEIBHBIX CIIOB), HAUOOIEE
YIIOTPEOUTEIBHBIX Ha TEPPUTOPHUU NPOKHUBAHHS XaHTOB, OTHOCSTCS, K NIPUMEpY, MaH ‘Oeper’, H opyM
‘00JI0TO’, TAXHM ‘MECTO, MECTHOCTh , XyJIaM ‘JIOKOWHA’, BOUT ‘Jyr’, aBaT ‘MbIC’, MAJIAH ‘03ep0’, MoXap
‘OCTpOB’, Xap ‘moje’, mycl ‘IpoTOKa’, I0XaH ‘peuka’, coiiM ‘pyuei’, BoHT ‘Taiira’ (PXTC 2002: 9-15).

s Bcero pazHooOpasus Aeraneil npupoaHoro Janamadra B XaHTBIHCKOM S3bIKE €CTh 000011ato-
mas JeKcuueckas eIMHULA — Myg-agam ‘3eMIu-Bojbl . JlaHHOE coueTaHUue — HAIVISAHBINA MpUMeEp
IIMPOKOTO JCHCTBUS B XaHTBHIMCKOM SI3bIKE OCHOBOTIONATAIOIINX MPABUJI CHHTAKTUKH, B TAHHOM ClIydae
MIPABUJI CO3AAHUS CIOXKHBIX CIIOB U CJIOBOCOUETaHUH. MaciTaOHOe MPHUMEHEHNE TaKUX CXEM U IIPUBEIIO

! «B 310 Bpems (BO BpeMs IIyTHHbI) U JOMa-TO He yCHAHIIb. Benp ppidakom st pommics. Boxa (peka) — 3T0 MOSI XKH3HB.
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K TOMY, 4TO C€iiuac B XaHTBIMCKOM sI3bIKe (PYHKIIHOHUPYET OTPOMHOE MHOKECTBO CJIOKHBIX M COCTaBHBIX
JIEKCUYECKUX CAMHUIL, 0003HAYAIONIMX CAMbIC pPa3HbIC SIBICHUS OKPYKAIOIIEH JICHCTBUTEILHOCTH, B TOM
YHCIie IPEMETHI, PU3HAKK U JIEHCTBUSA, CBA3aHHBIC C KYJIBTYPOH KH3HEOOECIIeUeHUs ITHOCA.

CIHOXXHBIC M COCTaBHBIC CJIOBA B XaHTHIMCKOM SI3bIKE COCTABIISIIOT OCOOBIN Kiacc. B JIeKcHKe Kyib-
TYphI KHU3HEOOSCIeUeHUS] OHU MPEJICTABICHBI OYeHb IIMPOKO. CIIOKHBIMH CUUTAFOTCS JICKCUYECKUE
€JIMHUIIBI, KOTOPBIC MIPEJCTABISIOT c000i oObenuHeHne (POHETHYECKOE U CMBICIIOBOE) JIBYX MJIM TPEX
KOMIIOHEHTOB, W OJUH M3 HUX — OMpEAEICHHE: 0003HAYaeT HEKOTOPOE KadeCTBO FJIM YKa3bIBacT Ha
MECTO, Ha TO, YTO 3TO YacTh IEJIOT0, MM Ha (PYHKINIO, KOTOPYIO MPEAMET BBIMTOIHSCT: KapTCECH! ‘Karl-
KaH’, paTrxap ‘KocTep, MECTO /ISl KOCTpa’, MAPCHH XOT ‘Tajarka’, TYTXOT ‘KOIIeNeK , KAPTIYHK ‘TBO3/b ,
MYB XOT ‘3eMJISTHKA’, JIOB XOT ‘KOHIOIIHS , MEC XOT ‘KOPOBHHK’, KAT TYPYT MyIIKaH ‘ABYCTBOJKA , TYIII-
KaH HEN ‘ApoOb’, HAMTHl WHH ‘JIeCKa’, XOMYI MOXAN ‘MOIJIABOK’, MyNIKaH MYJIyN ‘TbDK’, JEMAC XOT
‘CKpajIoK’, MAHTI JIST ‘TIepeIHEee BECIIO0 , TIAHII JIOM aHKAN ‘YKIIOYMHA , CyXTa MYT ‘TOPIIOK U3 TJIUHBI ,
XOT WUT ‘KOMHATa’, aMIT XOT ‘KOHypa’, €HK XOT ‘JIETHUK , KOp JIAHAJ ‘TITUTA’, XOT XapH ‘TIOJN, EHXACHIAITHI
TaXM ‘pas[eBalika’, MITHH FOX ‘pama’, XOTJIAKEMN ‘cpy0d’, XOT MUTAP ‘CTeHA’, BOLI XYJIbI “yJIHIA’, FOPH XOT
‘gyM’, TypH XOT ‘IIajaimr’ , KapThl BAaHKPEMN ‘0arop’, CYTKeB ‘OpyCOK’, KYHIIIMAH 10X ‘Tpadiu’, EHTacCIyi
‘HaNepCTOK’, JIOHTHEHK ‘HAWJIBHUK , KAT €HIIYN KeIW ‘HOKHULBI , JIAlOM MOHX ‘00yX’, Kl Han ‘py-
KOATKa HOYXA’, JIAIOM Bell ‘Toropuiue’, € myp ‘[wio’, maid an nym ‘Omrofue’, KapThl aH ‘MHcKa’, 1ai
nyT ‘YalHUK’, 1Al aH ‘yalika’, KaBAPTyM BOHILYMYT ‘BapeHbe’, MUC HIOXHM ‘TOBAJIUHA’, COX JIBITYII
‘oceTpoBast MKpa’, HAHb ITYJ ‘Kparoxa’, BOW HIOXU ‘JIOCATHHA , MUC BYH ‘CIMBOYHOE MAcjo’, ECYM WHUHK
‘MOJIOKO’, TIAJIyM ail HSIHb ‘OJIajibsi’, BYJIBI HIOXM ‘OJICHHWHA', HOXAP CEM ‘Opex’, XYJ XOIlyM MHHK ‘yXa’,
caman JaK ‘BOPOTHUK’, TOMATCYX ‘OAEKAa’, KYp IOBAPTTHI CyX ‘HMOPTSHKA ', OMACTHI MACAH ‘CTYyN , TyMaH
HsyM ‘kirod’ v MHorue jnpyrue (PXTC 2002: 50-88).

CocTaBHbIE CTIOBA COCTOST U3 TPEX-YEThIPEX KOMIIOHEHTOB, U MHAYE UX MOXKHO Ha3BaTh OIUCATENb-
HBIMU CIIOBOCOUETAHHUSAMU. B XaHTBHIACKOM sI3bIKE OHU CITYKaT JUISl XapaKTEePUCTHKH JIFONIEH IO BO3PACTY,
KakMM-JTM00 CBOMCTBAM XapakTepa, a Takke JUIs 0003HaueHUs HENPUBBIYHBIX MPEIMETOB, SIBICHUH,
npodeccuu (MM posia 3aHATHH): MUPIIA I0BYM XOAT ‘CTapHK, CTapyxa’, Kop AJUIATH XOSIT ‘MCTONHHK,
TYPH COBAPTHI XOAT ‘KOCAph’, I0X CHBAPTHI XOAT ‘I€cOpyO’, BYIIBI TAUTHI XOST ‘OJICHEBOJ , KOP OMACTHI
XOSIT ‘NEYHUK’, all MUC EHMAJNITh] HE ‘TEJIATHULA , HABPEM BOHJITATHI XOAT ‘yUUTEIb’, BEPJIBI IUTYM XOAT
‘0e3MeNbHIK, VHATUTBI-SICAHJIBI XOSIT “TUXOHS , SIMa POIUTTHI XOST ‘TPYKEHHUK , YPK ECIITHI XOST ‘XBaCTyH’,
aTdIT BONTHI XOXOAT ‘XOJOCTAK , © MYBH BOJTHI €X ‘3eMIIIKH’, W TIAHT MAHTHI XOSIT ‘TOMYTYHK , TYPH
COBAPTHI BEP ‘CEHOKOC’, BENMACIATHI MyIIKaH MyPMACAT ‘OOCTpUIIachl’, HSUT BYpPIU MaBapT ‘Opyc’, XOT
XAPH HEPTHI OJTIOM ‘TIOJIOBAsI KpacKa’, COXal ABATTHI XOT ‘THIIOpaMa’, 9XJI KapThl KYpIIKa ‘aITFOMIHHEBAs
KpYy’KKa’, JIBITIENT MYJITBIMH MMyHYM HSIHb ‘TTUPOT’, BOH XOIIYM OILIHHU ‘TYJYI , XOT XAPUHH IyHTHI CyX
‘ITOJIOBUK, BEHIII MOHXTHI CYX ‘TIOJIOTEHIIE’, HMHKAH IIOIIMYM PEN ‘JeJsTHast TOpKa’, MUCBYH BEPTHI TAXHU
‘Macy03aBoj]’, HOM CyX 2BANT EHTYM CaX ‘XallaT U3 CyKHA , TIOMH BYHIITHI TAXHM ‘TIEpernpaBa’ U MHOTHE
npyrue (PXTC 2002: 38-74).

[Tpu B3mIsIIE HA OONBIION MacCHB KYJIBTYPHOH JICKCHKH XaHTBHIMCKOTO s3bIKa oOpamiaet Ha ceOst
BHUMAHHE HATMYUE OOJBIIOTO KOMMYECTBA 3aUMCTBOBAHHIA, KOTOPBIC (POHETHIESCKU aIanTUPOBAHbI B XaH-
ThICKOM si3bIKe. [Ipeskie Bcero 3To 3aMMCTBOBAaHHUS U3 TIOPKCKUX A3BIKOB M IHANEKTOB. B wactHOCTH,
TIOPKCKUAMH IO MTPOMCXOXKICHHIO SIBJISIOTCS TAKUE CIIOBA, Kak ekdr, akar ‘3amHue JSDKKH (Y )KUBOTHBIX ),
oktam ‘ropmerii’, ikow ‘xomyT’, 6la ‘nogBoxa’, atasa ‘mepun’, ilkdk ‘pemero’, atop ‘6orareips’ (St. 1966—
1993: 46-53, 72—-84). Kak Buaum, camasi 3Ha4UTEIbHAS J0JI1 TIOPKU3MOB B XaHTBIMCKOM SI3bIKE — 3TO
CJIOBA, CBSI3aHHBIE C KOHEBOJCTBOM.

JocTaTouHO MHOTO 3aMMCTBOBaHMI U3 PYCCKOTO S3bIKa (ITPU 5TOM HEKOTOPBIE CIIOBA U3 TIOPKCKUX
MOMIaNIN B PYCCKUH, a OTTyJa — B XaHTBIICKMIT): HamaMm ‘HaBO3’, Kypac ‘Tpy3uiio’, MyLIIKaH ‘pyxbe’,
MAPCUH ‘Ope3eHT’, HATPH ‘TATPOH’, JanKa ‘MarasuH’, KUpMaIll ‘KUPIHY’, OJION ‘onuda’, makpon ‘moj-
nonee’, Typna ‘Tpy0a’, IIyKaH ‘dyryH, 4yTyHHBIN , KACHA ‘Ka3HA, Ka3eHHBIH , KYpIIKa ‘Kpy’KKa’, IIai
‘gaii’, KaJjai ‘Kajad’, CyJl ‘CoJib’, TIoTaIlIKa ‘TIOAyIIKa’, HEpMaK ‘sipMaK’, COTEK ‘caroru’, momnka ‘6ouka’,
BETpa ‘BeApo’, Japall ‘Japh, UMK’ , moc ‘9ackl’ U MHorue apyrue (PXTC 2002: 51-74).
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dakt HOHETHUESCKOH aanTauyd TOBOPUT O TOM, UTO JAHHBIC CIIOBA OBLIM MEPEHSTHI XaHTBIACKUM
SI3BIKOM JTIOCTATOYHO JIABHO: 3aMIMCTBOBAHUS M3 TIOPKCKHUX S3BIKOB U anuaiekToB — B XII-XV BB. (Anaes,
laneesa 2018: 60—66; I'onmoBuEB 2020: 567-568; Xucamos 2022: 22-25), 13 pyCcCKOTo s3bIKa — IIHPOKO-
MacmTabHo HaunHas ¢ XVI B. A mepBoHauaslbHBIC, €IIe HA YPOBHE MPAs3BIKOB KOHTAKTHI YPATbCKOI
1 ANTalCKOH SI3BIKOBBIX CeMel BOOOIIE YXOMST KOPHSIMH B IIyOOKYIO ApeBHOCTH (Xemmmckuit 1991:
88-95; Muxkemmu 1996: 29-30; [Ip160 2013: 23-24).

[TpoucxoxaeHne YacTH CIIOB, OTHOCSIIIUXCS K JAHHOW CEMaHTHYECKOH 00IacTH, MOXKHO BECTH OT
YpajbCKOTO Tpasi3blika. ITO O03HAYAET, YTO peduiekc KaKoTo-ITHOO0 JAPEBHETO CJIOBA (WM KOpHS) MPOCIie-
JKFBACTCS B IIEJIOM Psifie COBPEMEHHBIX (PMHHO-YTOPCKUX M CAMOIMUCKUX SI3BIKOB (MM TONBKO (PHHHO-
YTOPCKUX, €CITH B CAMOIUIICKOM BETBH 3TOT KOPEHB yTpaueH M 3aMEHEH APYTuM). B cOBpeMEHHBIX
sI3bIKaX a0COMIOTHOE OOJBIIMHCTBO CJIOB MHOTO3HauHBIEe. HO B Tpas3pikax, O4eBHIHO, ObLIa MIPOTHUBO-
MOJIOKHAST CUTYyalus. Bech mporiecc sS3bIKOBOTO Pa3BUTHS MPEACTABILICTCS MTOCTENICHHBIM, BCe Oolee
PaCHIMPSIIOIINMCS ABIKEHUEM K (hOPMaIbHOMY U CEMaHTHIECKOMY pa3HooOpasmio. [Ipu 3ToM B 0cHOBE
METOJOJIOTHH ATOTO PAa3BHUTHS JICKHUT JHAJICKTUIECKOE COYCTAHHE BYX IIABHBIX CIOCO00B: d(PPEKTUB-
HOTO HCIOJIE30BaHUS OTHOCHUTEIBFHO HEOOJBIIOrO 10 00beMy MCXOIHOTO 3BYKOBOTO MaTepHaia U Ipu-
IOYMBIBaHHSI HOBBIX (DOPMAaJbHBIX (2 TAaK)KE€ CEMAHTUYECKHX) CIIOCOOOB, PACHIMPCHUS HOMEHKIATYPHI
U 3HAMEHATENFHBIX, M CIIY)KCOHBIX AJIeMeHTOB. Ho (peHOMEH s13bIka B TOM U 3aKJIFOYAETCSI, YTO HOBBIX
CIIOCOOOB CIIOBOMPOU3BOACTBA U BBIPAKEHHSI MBICIH HE TAK MHOTO: Pa3BHTUC MPOHMCXOAUT 33 CUCT aK-
TUBHOTO UCIIOJIb30BAaHMS BHYTPEHHHX MMOTCHIMAIBLHBIX BO3MOXXHOCTEH (& OHM HOCST MPEUMYIICCTBEHHO
CEeMaHTHYCCKHI XapaKTep).

Takum 00pa3oM, MHOTHE YEPThI B JICKCHYCCKOM U IPAMMATHYSCKOM CTPOE COBPEMEHHBIX SI3BIKOB
BOCXO/ISIT K SIBIICHUSIM, MIPUCYIINM €IIe SI3bIKaM-IIpeaKaM. BBIi/s OT 0IHOrO KOPHSI, ABa-TPH MPOU3BO-
JIHBIX CJIOBA Pa3BWJIM B JajbHEiIIeM pa3sindyHble OTTEHKH (KOHHOTAIMM) HEepBOHAYAIBLHOTO OOIIEro
cMbicia. [oBopst MHaYe, yTH CEMaHTHYECKOTO Pa3BUTHS OT IIEPBOHAYAIBHOIO CJIOBA (3aTeM IIpeBpaliia-
IOIIEr0OCsI B MOTHBHPYIOIIUH KOPEHB) K MOCICTYIONICH CEMAHTHUECKOH CTPYKType OMHOKOPCHHBIX CIIOB
JOCTAaTOYHO pa3HooOpasHbl. [lpuBenem xapakTepHblil mpuMep. B Hammx 3ammcsax pasroBOpHON pedn
XaHTOB OTMeYeHa (paza Auna mdummol gepcannd ‘coenan meHs cobakor’. B 4eM ee mparMaTiuecKui
(BBIPA3UTEIIBHBIN) CMBICII, IOHAYATY HE OYCHB MOHITHO: KAKETCS, CaMa HOMUHAIINS JTOMAIITHETO JKUBOT-
HOTO COBEpPIICHHO OOBIYHA, HE COIEPKUT MOTACHHBIX, CKPBITHIX KOMIOHEHTOB.

dmp (V' Vj.; impam), Sur. (Likr. Mj. Trj. J) amp (Mj. Trj. J impam), Irt. (DN KoP Kr. Ts. ua.) O amp,
Ni. Kaz. amp, Sy. Pit. ap (amp-) cobaxa, Hund.

Trj. amp-dyaa usw. Hundeschlitten: s. 40. || Vj. dm’-jom usw. Beere eines Strauches: s. jom. || V' Vj.
dm’-kat, Trj. am’-kat Hundehiitte (s. kat). || Trj. am’-layal “Hundepfote” e. Ornament. || J am-mok, Fil.
KoP Ts. am-moy junger Hund. || V Vj. dm -nélom, KoP Kr. amp-natom noneeoii nyk, Waldzwiebel (V),
yepemua, e. Pflanze vom Aussehen der Hundezunge, deren Wurzel gegessen wird (Vj.); cenesenka, Milz
(= xolyay, KoP); e. “Fleischstiick” vom Aussehen der Hundezunge auf dem Pansen, Milz? (Kr.) || V].
dm’-ponk Eckzahn des Menschen. || Fil. Kr. amp-soy Hundefell. || V dm -soyan, Trj. am’-sdyan Napf aus
Birkenrinde zum Fiittern des Hundes. || Trj. am’-turap-wdjay kleiner Schwan. || Kaz. am’-wéa
variksenmarja (?), Krihenbeere (?): s. 64. || d.-, da.- in Pflanzennamen s. jom, kek i, 15. loyay (*]), ndilom,
pdyrant’; in Monatsnamen: s. tiaas. — V' Vj. kuj-d., Trj. kuj-a., DN yoj-a., Kr. T5. yuj-a. Hundemdnnchen.
|| KazSt. lipi-a. navika onunnowepcemuas. || Kaz. melk-a. gew. PL, iSk-a. ucnapenue, im Friihling aus dem
Eis und Schnee strahlende Kdlte oder kalter Hauch, der am Morgen und Abend in der Sonne sichtbar
wird,; melk-ampat rampijaat der kalte Hauch ist sichtbar. || V niy-d., Trj. niy-a., DN T5. ney-a., Ahl.-Mskr.
(Atl. Cem.) né-amp cyka, Hiindin. || Trj. pecyan-a. cobauxa, Hahn des Gewehres. || KazSt. sos-amp
aatika kopomxowepcmuas. || DN tworowoj a., DT dworowoj a. Hofhund (St. 1966—1993: 101).

[TpuBeneHHas BBINIE CIOBapHAsi CTAThs COACPIKUT TOJBKO JACHOTATUBHYIO MH(POPMAIIMIO: HUYETO
JIMIITHET0, PACKPBIBACTCS MPSAMOE 3HAUCHUE CJIOBA, OOBEKT HOMHHAIMU XapaKTepPHU3yeTcs JOCTaTOuHO
TIOJIHO, MOYTH HcyeprbiBaroiie. OJIHaKo BHUMATEIbHOE IIPOYTEHHUE CIIOBAPHON CTAThH T03BOJISET 3aMETHTh
CYIICCTBCHHBIC JCTAJIM, B TOM YHCJIC YIOMHHAHHE CO0a4Ybel YIPSIKKH — OIHOTO M3 BaKHBIX TPAHC-
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MOPTHBIX CPEACTB. M MOHATHO, YTO MPHU TAKOM CIIOCOOE MEePEIBMKEHUS BCIO pa0OTY BBIMOJIHAET HCKITIO-
YUTENBHO CO0aKa, YeJIOBEKY OCTACTCs TOJIBKO CHIACTh M MOATOHSTH. [lomydaeTcs, uto cobaka Aas XaH-
Ta — BEPHBIH MMOMOIIHHK, HO B TO K€ BPEMs — JKHBOE CYIIECTBO, OECIPEKOCIOBHO MOMYHHSIFOIICECS
CBOCMY XO35UHY. Omna JOJDKHA CITYIIaTh U BBITIOJIHATH YKa3aHUs. HepeHoc 3THX CBOMCTB HA YEJIOBCYCCKUE
B3aMMOOTHOIICHHS 03HAYACT, YTO OJMH YEJIOBEK CTAHOBHUTCS CIyTOH APYTOro, IMPEBPAIIacTcs B 0e3pOmoT-
HOTO HCTIOJHUTENS IyKOW BOMH. B 3TOM CMBICT BBIpaKCHUS amnd @epmul — «CAETATH (KOTO-IN00)
CBOUM CITYyTOW».

Taknm 00pa3oM, OTHOIICHUS MEXKITy SI3BIKOM W MHPOBO33PEHHEM OCHOBEIBAIOTCS Ha TPOIIECCYalThb-
HOM XapakTepe MO3HaBaTeIHHOM CITOCOOHOCTH, CITOCOOHOCTH CO3aBaTh B CO3HAHUH HICH W KOHIICTITHI,
KOTOpPBIC pa3BOPAYMBAIOTCS JTaJiee B CHHTArMaTHKE S3bIKA. SI3BIKOBBIC SIBICHUS, CAWHHUIEI H (POPMBI KaK
pe3yIbTaT MO3HABATENFHON NESATEIBHOCTH 3THOCA COCTABISIOT €T0 JICKCHKOH, HAOOp MMapaaurM U CeTh
MojeTieil. B )kuBoM 0OIICHUH, B AMHAMHUKE 3TH MMapagurMaTHIeCKHE CTPYKTYPhI IEPEXOIsAT B CHHTarMa-
THYECKUE CTPYKTYPBI, B HHTOHAIIMOHHO O(OPMIICHHBIC 3BYKOBBIC LICTIOUKH.

B koHTEKCTE pacCyKICHUI 0 CBSI3U KYJIBTYPHI dTHOCA U €TO SI3BIKA ITOJ] IParMaTHKOH IIeecooopas-
HO TIOHUMATh JICKCHKOH SI3bIKa — Pa3HOO0pPa3HbIii, CHCTEMHO YCTPOCHHBIN, HCTOPUYECKH 00YCIIOBICHHBIH,
MOABMKHBIN. CHHTaKTHKa — MHOXECTBO MOJEJIEH CI0KHBIX U COCTABHBIX €IMHMII, BKIIOUAEMbIX Jlanee
B OoJiee CIIOXKHYIO CTPYKTYpY — BbICKa3bIBaHue (Ipeioxkenne). OOpa3HOCTb MOSABISETCS B TOM Cllydae,
KOTJIa MBICITb HEOOXOJMMO BBIPA3HUTh YETKO, SIPKO, KPACHUBO (XYIOKECTBEHHO), apopuctiuuHo. Paznuynbie
Bapuauuu (pOopMbI U CEMaHTUYECKUE TpaHC(hOpMAIMK MMO3BOJIAIOT Pa3BUBATHCS SI3BIKY, CIOCOOCTBYIOT
MIPOAYILIMPOBAHNIO0 OECKOHEUHOTO KOJMYECTBA TEKCTOB.
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